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ВНИМАНИЕ: Внимательно прочитайте инструкцию по эксплуатации до 
конца, прежде чем эксплуатировать изделие. 
 

1. ОБОЗНАЧЕНИЕ СИМВОЛОВ НА ИЗДЕЛИИ. 
 

 

Прочитайте инструкцию по 
эксплуатации перед использованием 
изделия.  

Внимание! Опасность 

 

При эксплуатации изделия используйте 
защитные очки для защиты глаз от 
отлетающих предметов. Обязательно 
используйте средства защиты органов 
слуха, такие как звукоизоляционный 
шлем для защиты органов слуха 
оператора. При выполнении работ в 
зонах, где присутствует риск падения 
предметов, необходимо также 
использовать защитный шлем. 

 

Внимание! Отлетающие 
предметы 

 

Выключите измельчитель, 
отсоедините шнур питания и 
дождитесь полной остановки 
режущего диска. 

 

Используйте перчатки для защиты рук. 

 

Держите руки и ноги на 
безопасном расстоянии от 
отверстий во время работы 
изделия. 

 

Не допускайте посторонних в зону 
выполнения работ. 

 

Опасность – вращающиеся 
ножи 

 

Обеспечьте защиту от дождя. 

 

Не наступайте на 
мусоросборник. 

 

Дождитесь полной остановки всех 
элементов садового инструмента, 
прежде чем выполнять с ними какие-либо 
действия.  

Максимальный уровень шума 
LwA=94 дБ(A) 

 
2. ОБЩИЕ ПРАВИЛА ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ. 
 
ВНИМАНИЕ! Прочитайте полностью все правила техники безопасности и 
инструкции. Несоблюдение правил техники безопасности и инструкций 
может привести к поражению электрическим током, возгоранию и/или 
получению серьезных травм. 
СОХРАНИТЕ ПРАВИЛА ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ И ИНСТРУКЦИИ ДЛЯ 
БУДУЩЕГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ. 
 
Правила безопасной эксплуатации. 

 
ВНИМАНИЕ! 
 

Данное изделие не может использоваться лицами (включая детей) с 
ограниченными физическими, сенсорными или умственными способностями 
или недостатком опыта и знаний только под руководством и присмотром лиц, 
ответственных за их безопасность. 
Не разрешайте детям играть с изделием. 

 
Обучение. 
Ознакомьтесь с инструкцией по эксплуатации перед использованием 

изделия. 
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Подготовка. 
1) Не допускайте детей к эксплуатации изделия; 
2) Не эксплуатируйте изделие, если рядом находятся люди; 
3) Всегда используйте средства защиты органов слуха и глаз при эксплуатации 

изделия; 
4) Не надевайте свободную одежду или одежду со шнурками или завязками; 
5) Используйте изделие на открытых площадках (т.е. на безопасном расстоянии от 

стен или других стационарных объектов) на твердой и ровной поверхности; 
6) Не используйте изделие на мощеном или гравийном покрытии в связи с риском 

получения травм из-за отлетающих материалов; 
7) Перед включением изделия убедитесь, что все винты, гайки, болты и другие 

крепежные элементы надлежащим образом затянуты, и установлены ограждения и 
защитные экраны. Замените поврежденные или нечитаемые предупреждающие 
наклейки. 

 
Техническое обслуживание и хранение. 
1) При выключении изделия для проведения технического обслуживания, осмотра, 

помещения на хранение или замены принадлежностей, отключите источник питания, 
отсоедините изделие от источника питания, убедитесь, что все подвижные детали 
полностью остановились, а если изделие оснащено ключом, извлеките ключ. Подождите, 
пока изделие остынет, прежде чем проводить осмотр, регулировку и т.д. 

2) Прежде чем убрать изделие на хранение, дождитесь, когда оно остынет. 

Безопасность на рабочем месте. 
• Рабочая зона должна быть чистой и хорошо освещенной. Беспорядок и плохое 

освещение рабочего места могут стать причиной несчастных случаев. 
• Не используйте электрический инструмент во взрывоопасных средах и в местах 

нахождения легковоспламеняемых жидкостей, газа или пыли. Электрический инструмент 
может создавать искры, из-за которых пыль или пары могут воспламениться. 

• Не допускайте детей и других людей в зону эксплуатации электрического 
инструмента. Не отвлекайтесь от работы во избежание потери контроля над 
инструментом. 

 
Правила техники безопасности при работе с электрическими 

устройствами. 
• Вилка электроинструмента должна подходить к розетке. Запрещается вносить 

какие-либо изменения в вилку. Запрещается использовать переходники для 
заземленного электроинструмента. Соблюдение данных требований снижает риск 
поражения электрическим током. 

• Избегайте контакта с заземленными поверхностями, такими как, трубы, радиаторы, 
кухонные плиты и холодильники. При заземлении тела риск поражения электрическим 
током увеличивается. 

• Храните электроинструмент в защищенном от дождя и влажности месте. Попадание 
воды внутрь электроинструмента увеличивает риск поражения электрическим током. 

• Не используйте кабель для переноски или подвешивания электроинструмента, не 
тяните за кабель, чтобы отключить инструмент от розетки. Размещайте кабель на 
безопасном расстоянии от источников тепла, масла, острых краев и подвижных частей 
инструмента. Повреждение или перекручивание кабеля повышает риск поражения 
электрическим током. 
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• В случае повреждения кабеля питания необходимо обратиться к производителю, в 
сервисный центр или к квалифицированному специалисту для его замены во избежание 
рисков. 

• При эксплуатации электроинструмента вне помещения используйте удлинитель, 
предназначенный для использования вне помещений. Использование такого 
удлинителя снижает риск поражения электрическим током. 

• При эксплуатации электроинструмента во влажной среде используйте устройство 
защитного отключения с установкой по току 30 мА или меньше. Использование 
устройства защитного отключения снижает риск поражения электрическим током. 

• Размещайте кабель таким образом, чтобы он не мог зацепиться за ветки 
или другие материалы во время резки. 

 
Личная безопасность. 
• Будьте бдительны и всегда контролируйте свои действия во время работы с 

электроинструментом. Не используйте электроинструмент, если вы устали или 
находитесь под воздействием алкоголя, наркотических или лекарственных препаратов. 
Потеря должного внимания всего лишь на одну секунду может привести к серьезным 
травмам. 

• Используйте средства индивидуальной защиты и защитные очки. Использование 
защитных средств, таких как респиратор, нескользящая защитная обувь, защитный 
шлем или средства защиты органов слуха, соответствующих типу и виду использования 
электроинструмента, снижает риск получения травм. 

• Не допускайте внезапного включения инструмента. Убедитесь, что 
электроинструмент выключен, прежде чем его подключить к сети питания и/или 
аккумулятору или перенести в другое место. Не держите палец на выключателе при 
переноске инструмента или его подключении к источнику питания во избежание 
несчастных случаев. 

• Уберите регулировочные инструменты и гаечные ключи, прежде чем включить 
электроинструмент. Зацепление инструмента или гаечного ключа за вращающиеся 
части может привести к получению травм. 

• Избегайте неудобных положений тела. Всегда твердо стойте на ногах и сохраняйте 
равновесие. Это позволит вам лучше контролировать электроинструмент в 
непредвиденных ситуациях. 

• Надевайте подходящую одежду. Не надевайте свободную одежду и ювелирные 
украшения. Ваши волосы, одежда и перчатки должны всегда быть на безопасном 
расстоянии от подвижных частей инструмента. Свободная одежда, ювелирные 
украшения или длинные волосу могут зацепиться за подвижные части. 

• При наличии возможности установки механизмов для всасывания и сбора пыли 
убедитесь, что они установлены и используются надлежащим образом. Использование 
устройства для всасывания пыли снижает риски, связанные с пылью. 

 
Осторожное обращение и использование электроинструмента. 
• Не допускайте перегрузки устройства. Электроинструмент должен подходить для 

выполняемой работы по всем параметрам. 
Использование подходящего электроинструмента позволит вам обеспечить 

надлежащее качество и безопасность выполнения работы в соответствии с 
эксплуатационными характеристиками инструмента. 

• Не используйте электроинструмент, если его выключатель неисправен. 
Электроинструмент, который нельзя быстро включить или выключить, представляет 
собой опасность и подлежит ремонту. 

• Отключите вилку из розетки и/или извлеките аккумулятор, прежде чем производить 
регулировку устройства, замену принадлежностей или прежде чем положить 
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инструмент. Такие меры безопасности помогут предотвратить непреднамеренное 
включение электроинструмента. 

• Храните электроинструмент в недоступном для детей месте. Не позволяйте лицам, 
незнакомым с принципом работы инструмента и не прочитавшим данную инструкцию, 
пользоваться инструментом. Электроинструмент представляет собой опасность в руках 
необученных пользователей. 

• Обеспечьте должный уход за своим электроинструментом. Проверяйте подвижные 
части инструмента. Они должны двигаться беспрепятственно и без заеданий. 
Осматривайте подвижные части на предмет поломок или повреждений, которые могут 
привести к ухудшению работы электроинструмента. Поврежденные части подлежат 
ремонту. Большинство несчастных случаев происходит из-за плохого технического 
обслуживания электроинструмента.  

• Режущие части должны быть острыми и чистыми. Надлежащий уход и 
своевременная заточка режущих частей инструмента снижает вероятность их заедания 
и облегчает работу с инструментом. 

• Используйте электроинструмент, принадлежности, регулировочные инструменты и 
т.д. в соответствии с инструкциями. Учитывайте рабочие условия и задачи, которые 
необходимо выполнить. Использование электроинструмента для выполнения задач, для 
которых он не предназначен, может привести к возникновению опасных ситуаций. 

 
Обслуживание. 
• Ремонт электроинструмента должны выполнять только квалифицированные 

специалисты с использованием оригинальных запасных частей. Это обеспечит 
безопасность электроинструмента. 

• Перед проведением технического обслуживания отключите устройство от розетки 
(от источника питания) и дождитесь полной остановки вала. Дайте устройству остыть, 
прежде чем выполнять какие-либо действия. 

• Разрешается выполнять только те работы по техническому обслуживанию и 
устранению неисправностей, которые описаны в настоящем документе. Любые другие 
действия должны выполняться специалистами. 

• Регулярно проверяйте степень затяжки всех винтов. 
• Запрещается производить преобразование, изменение или использовать 

неоригинальные запасные части. 
• Используйте только оригинальные запасные части. Только такие части 

предназначены и подходят для инструмента. Использование других запасных частей не 
только приведет к аннулированию гарантии, но и поставит под угрозу вашу безопасность 
и безопасность окружающей среды. Всегда храните инструмент в сухом месте. 

• После выключения инструмента для проведения технического обслуживания, 
помещения на хранение или замены принадлежностей, отключите вилку из розетки. 
Убедитесь, что все подвижные детали полностью остановились. При наличии ключа 
извлеките его из инструмента. Дайте инструменту остыть, прежде чем проводить 
техническое обслуживание, регулировку и т.д. 

• Прежде чем поместить инструмент на хранение, дождитесь, когда он полностью 
остынет. 

• Никогда не переносите инструмент с работающим двигателем. Обеспечьте 
защиту инструмента от повреждений во время транспортировки. 

 
3. ПОДГОТОВКА К РАБОТЕ. 
1. Перед включением инструмента осмотрите приемный бункер и убедитесь, что он 

пустой. 
2. Всегда сохраняйте равновесие и твердо стойте на ногах. Не прилагайте слишком 

большое усилие. Никогда не вставайте выше уровня основания инструмента при подаче 
материала в измельчитель. 

3. Никогда не стойте в зоне выброса материала во время работы инструмента. 
4. При подаче материала в инструмент следите, чтобы в него не попадал металл, 

камни, бутылки, жестяные банки или другие посторонние предметы. 
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5. В случае попадания посторонних предметов в режущий механизм или появления
необычного шума или вибрации инструмента, отключите источник питания, чтобы 
остановить инструмент, отключите вилку из розетки (отключите инструмент от источника 
питания) и выполните следующие действия: 

• Осмотрите инструмент на предмет повреждений.
• Затяните все ослабленные детали.
• Отремонтируйте или замените любые поврежденные детали на детали с

аналогичными техническими характеристиками.
6. Не допускайте скопления переработанного материала в зоне выброса во

избежание нарушения должного выхода материала или выброса материала назад через 
приемный бункер. 

7. Следите за тем, чтобы все защитные ограждения и экраны всегда находились на
своих местах и были в исправном состоянии. 

8. Не переносите инструмент во включенном состоянии.
9. Всегда выключайте инструмент и отключайте вилку из розетки (отключайте

источник питания), прежде чем покинуть рабочую зону. 
10. Не наклоняйте инструмент во время работы.
11. Следите за тем, чтобы на двигателе не скапливался мусор и другие материалы.

3. ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ.
Характеристики. RD-GS2800 
Параметры сети. 220В/50Гц 
Потребляемая мощность. 2800 Вт 
Число оборотов хол.хода. 60 об/мин 
Максимальный диаметр веток. 44 мм 
Класс защиты. II 
Степень защиты. IPX4 
Объём мусоросборника. 45 л 
Вес (примерный). 17,5 кг 
Измеренный уровень шума. 70,3 дБ(A 
Гарантированный уровень шума. 92 дБ(A) 

ВНИМАНИЕ! Уровень шума может превышать 85 дБ(A). В этом случае 
необходимо использовать средства индивидуальной защиты органов слуха. 

Комплектация изделия:
Мешок для сбора мусора- 1шт: 
Толкатель- 1шт; 
Транспортировочные колёса- 2шт; 
Гаечный ключ- 1шт; 
Шестигранный ключ- 1шт; 
Коробка(упаковка)- 1шт; 
Руководство по эксплуатации- 1шт
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4. ОБЩАЯ ИНФОРМАЦИЯ. 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Приемный 
бункер 

Рукоятка 

Кабель 
питания с 
вилкой. 

Аварийный 
выключатель Выключатель 

Переключатель 
Вперед / Назад 

Ручка 
регулировки 

опорной 
пластины 

Опора 

Колесо Колпак колеса 

Задняя крышка 

Мусоросборник 

Толкатель 
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5. ИНСТРУКЦИИ ПО СБОРКЕ. 

 
 

5.1. СБОРКА ИЗМЕЛЬЧИТЕЛЯ. 
1. Наденьте шайбу (В) и муфту (C) на ось колеса. (Рис. 1А) 
2. Наденьте колесо (D) и вручную затяните гайку (E). (Рис. 1В) 
3. При помощи шестигранного ключа (F) зафиксируйте колесную ось и одновременно 

затяните гайку, используя ключ (G). (Рис. 1С) 
4. В конце, установите колпак колеса (Н) в центр колеса. (Рис. 1D) 
5. Переверните измельчитель вверх ногами и установите опорную трубу. (Рис. 1E) 
6. Затяните 4 винта ключом, чтобы прикрепить трубу к корпусу. (Рис. 1E) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Рис. 1А                                     Рис. 1В 
         
   
                                           
 
 
 
 
 
 
 
 

Рис. 1С                                     Рис. 1D 
      
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Рис. 1E                                            Рис. 2 
 
ВНИМАНИЕ! Будьте осторожны при установке изделия на колеса, так как при наклоне и во 
время транспортировки на колесах вес внутри измельчителя распределяется 
неравномерно. 
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5.2. УСТАНОВКА МУСОРОСБОРНИКА. 
1. Зацепите подвесные кольца за крючки (А) с обеих сторон корпуса (Рис. 2). 
 
6. ЭКСПЛУАТАЦИЯ ИЗДЕЛИЯ. 
6.1. ЗАПУСК И/ИЛИ ОСТАНОВКА. 
1. Установите Переключатель «Вперед/Назад» (А) в положение . 
2. Установите Выключатель (В) в положение ВКЛ. (I), чтобы запустить двигатель. 
3. Установите Выключатель (В) в положение ВЫКЛ. (О), чтобы выключить двигатель. 
 

 
         Рис.3 
ВНИМАНИЕ! 

• Риск повреждения изделия в результате неправильной эксплуатации. 
• Неправильная эксплуатация может привести к повреждению изделия. 
• Осуществляйте подачу материалов в измельчитель только после его включения. 

Запрещается подавать материалы в измельчитель после его выключения. 
 
ПРИМЕЧАНИЕ! 
Изделие оснащено аварийным выключателем, предотвращающим случайное включение 
изделия после отключения питания. 
 
6.2. ЗАЩИТА ОТ ПЕРЕГРУЗОК. 
Изделие оснащено системой защиты от перегрузок. Для защиты двигателя от повреждений 
аварийный выключатель автоматически отключает подачу питания при перегрузке 
двигателя. 
Подождите минимум 1 минуту, прежде чем снова включить изделие. Для этого сначала 
нажмите кнопку сброса, а затем выключатель. Если двигатель не перезапускается, 
выполните следующие действия: 
1. Нажмите на Аварийный выключатель (A). 
2. Установите Переключатель «Вперед/Назад» (В) в положение НАЗАД (REVERSE) . 
3. Нажмите и удерживайте Выключатель в положении ВКЛ. (I), чтобы удалить предметы, 
затрудняющие движение ножей. (Рис. 4) 
 
 
 
 
 
 
 
 

                     Рис. 4 
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ВНИМАНИЕ! 
Всегда надевайте защитные перчатки при выполнении вышеописанных действий. 
 
6.3. ИНСТРУКЦИИ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ. 
1. Поместите материал для измельчения в отверстие с правой стороны. Он будет 
автоматически затягиваться в измельчитель режущим механизмом, так как он вращается 
против часовой стрелки. 
2. Не забивайте отверстие полностью во избежание заклинивания измельчителя. 
3. Чередуйте подачу веток с подачей мелкого слегка влажного и разложившегося мусора. 
Это также поможет предотвратить заклинивание режущего механизма. 
4. Мягкие кухонные отходы подлежат компостированию, никогда не пропускайте их через 
измельчитель! 
5. Ветки с листьями должны полностью зайти в измельчитель и выйти из него, прежде чем 
осуществлять подачу нового материала в изделие. Следите за тем, чтобы измельченный 
материал свободно падал в мусоросборник, и чтобы выходное отверстие не засорялось. 
6. Следите за тем, чтобы измельченный материал не блокировал вентиляционное 
отверстие. 
7. При непрерывном измельчении толстого дерева или веток возможно заклинивание 
изделия. 
8. Мягкие материалы, такие как листья или ветки, могут застревать во входном отверстии. 
Используйте толкатель, чтобы их протолкнуть внутрь. 
9. Перед измельчением убедитесь, что среди мусора нет гвоздей и камней, так как они могут 
серьезно повредить измельчитель. 
 
7. ОЧИСТКА И ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ. 
Перед проведением процедур очистки и технического обслуживания убедитесь, что садовый 
измельчитель выключен и отключен от сети питания. Всегда надевайте прочные кожаные 
перчатки при очистке режущих ножей. 
 
Для поддержания оптимальных эксплуатационных характеристик садового измельчителя 
необходимо следить за его чистотой. 
1. Всегда проводите очистку садового измельчителя сразу после использования. 
2. Не допускайте высыхания и затвердевания материалов на любых поверхностях садового 
измельчителя, так как это непосредственно влияет на эксплуатационные характеристики 
измельчителя. 
3. Следите за чистотой входного желоба и желоба выталкивателя. 
4. Следите за тем, чтобы все гайки, болты и винты были всегда надежно затянуты. 
5. Любые поврежденные или изношенные части подлежат ремонту или замене 
квалифицированным специалистом. 
6. Не используйте чистящие средства или растворители, так как они могут привести к 
неисправимым повреждениям изделия. Химические вещества могут разрушать 
пластмассовые детали изделия. 
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7.1. РЕГУЛИРОВКА ОПОРНОЙ ПЛАСТИНЫ. 
Для получения оптимальных результатов измельчения и предотвращения повреждения 
ножей необходимо регулярно производить регулировку опорной пластины. Опорную 
пластину также следует регулировать при возникновении так называемого «сцепления». 
1. Поворачивайте ручку регулировки опорной пластины (А) по часовой стрелке, пока не 
услышите звук легкого трения и из желоба выталкивателя не выпадет мелкая алюминиевая 
стружка. (Рис. 5A и 5B) 
2. После этого можно снова приступать к измельчению материалов. 

      
Рис. 5A                                 Рис. 5B 

 
 
ОСТОРОЖНО! 

• Удаляйте грязь и остатки материалов после каждого использования. 
• Не используйте струю воды или воду под давлением для очистки изделия. 
• Не используйте чистящие средства или растворители. 
• Используйте мягкую щетку или ткань для очистки. 

 
7.2. ЗАМЕНА ОПОРНОЙ ПЛАСТИНЫ. 
1. Откройте заднюю крышку, отвернув 4 винта (А). (Рис. 6A) 
2. Извлеките Опорную пластину (B) и установите новую. (Рис. 6B) 
3. Установите заднюю крышку на место и затяните винты гаечным ключом. 
 

   
Рис. 6A                                 Рис. 6B 
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8. ПОИСК И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ. 
НЕИСПРАВНОСТЬ ПРИЧИНА СПОСОБ УСТРАНЕНИЯ 

Двигатель не работает. Сработал Аварийный 
выключатель. 

Проверьте исправность выключателя. 

Отключение электропитания. Проверьте кабель питания, вилку и 
предохранитель. 

Материал не затягивается в 
измельчитель. 

Застревание материала в 
приемном бункере. 

Выключите измельчитель. 
Вытащите материал из приемного бункера. 
Включите измельчитель и снова вставьте 
толстые ветки так, чтобы нож не попал 
сразу в уже сделанные надрезы. 

Измельчаемый материал 
слишком мягкий. 

Вставьте дерево или сухие ветки. 

Сработала защита от  
перегрузок. 

Нажмите кнопку сброса, а затем 
выключатель. Если измельчитель снова не 
включается, выполните действия, 
описанные на странице 6 в разделе 
«Защита от перегрузок». 

 
9. РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ХРАНЕНИЮ. 

• Перед отправкой инструмента на длительное хранение тщательно очистите его от 
пыли грязи, убедитесь, что влага не попадает на инструмент, а помещение для 
хранения инструмента является сухим. 

• Храните инструмент в недоступном для детей, сухом месте • Избегайте помещений со 
слишком высокой или низкой температурой. Температура хранения инструмента 
должна быть от +5℃ до +40℃. 

• Оберегайте инструмент от прямых солнечных лучей. Лучше хранить инструмент в 
темноте или слабоосвещенном помещении. 

• Не храните инструмент в полиэтиленовом пакете, это может способствовать 
повышению влажности, что нежелательно для электрического инструмента. 

 
10.  ЗАЩИТА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ. СРОК СЛУЖБЫ И 

УТИЛИЗАЦИЯ. 
При необходимости замены изделия после продолжительного использования не 
выбрасывайте измельчитель вместе с бытовыми отходами, а утилизируйте безопасным для 
окружающей среды способом. 
Отходы, содержащиеся в электронных устройствах, нельзя выбрасывать вместе с бытовым 
мусором. 
Отправьте изделие на переработку в специализированную организацию по переработке 
таких отходов. Для получения информации по переработке обратитесь в местный 
надзорный орган или к продавцу. 
 
ВНИМАНИЕ! Проверку и техническое обслуживание садового измельчителя должен 
выполнять квалифицированный технический персонал. Не пытайтесь ремонтировать 
изделие, если у вас нет соответствующей квалификации. 
ВНИМАНИЕ! Не используйте воду под давлением или струю воды для очистки 
измельчителя. Используйте щетку для удаления грязи и остатков растений, которые могут 
застрять в спиральном режущем механизме. 
Используйте ткань, смоченную в слабом чистящем средстве и воде, для очистки 
измельчителя снаружи. 
Срок службы изделия 2 года. Указанный срок службы действителен при соблюдении 
потребителем требований данного руководства по эксплуатации. 
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11. ОБЩИЕ УСЛОВИЯ ГАРАНТИЙНОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ.
Правовой основой настоящих гарантийных обязательств является действующее 
законодательство Российской Федерации, в частности Федеральный Закон РФ «О защите 
прав потребителей» и Гражданский Кодекс РФ часть 2 статьи 4561-491.Условия и ситуации, 
не оговоренные в настоящих гарантийных обязательствах, разрешаются в соответствии с 
вышеуказанными законами.  
Уважаемый покупатель! Вы приобрели оборудование фирмы RedVerg! 
Компания RedVerg гарантирует бесплатный ремонт оборудования в течение 12 месяцев со 
дня продажи через торговую сеть при наличии оригинала гарантийного талона 
установленного образца, а также при правильной эксплуатации изделия согласно 
прилагаемой инструкции. 
В течение гарантийного срока владелец имеет право на бесплатный ремонт изделия по 
неисправностям, которые явились следствием производственных дефектов. Техническое 
освидетельствование изделия на предмет установления гарантийного случая производится 
в авторизованных производителем сервисных центрах. 
Гарантийный ремонт производится только при наличии гарантийного талона. При 
отсутствии гарантийного талона, а также при не полностью заполненном талоне, 
гарантийный ремонт не производится, претензии по качеству не принимаются, при этом 
гарантийный талон считается недействительным и изымается гарантийной мастерской. 
Инструмент предоставляется в ремонт в комплекте с рабочими сменными 
приспособлениями и элементами их крепления. Заменяемые детали переходят в 
собственность мастерской. 
Гарантийные обязательства не распространяются на следующие случаи: 
- несоблюдение пользователем предписания инструкции по эксплуатации,
ненадлежащее хранение и обслуживание, использование инструмента не по
назначению;
- эксплуатация инструмента с признаками неисправности (повышенный шум, вибрация,
неравномерное вращение, потеря мощности, снижение оборотов, сильное искрение,
запах гари);
- при наличии механических повреждений (трещин, сколов) корпуса или шнура
электропитания;
- при наличии повреждений, вызванных действием агрессивных сред и высоких
температур или иных внешних факторов, таких как дождь, снег, повышенная влажность
и др., например, при коррозии металлических частей;
- при наличии повреждений, вызванных сильным внутренним или внешним
загрязнением, попаданием в инструмент инородных тел, например, песка, камней,
материалов и веществ, не являющихся отходами, сопровождающими применение
инструмента по назначению, ненадлежащим уходом, повреждение механизма,
произошедшее вследствие холостой работы насоса (без воды), а так же попадания в
воду инородных тел;
- при неисправностях, возникших вследствие перегрузки, повлекшей выход из строя
сопряженных или последовательных деталей, например, ротора и статора, а также
вследствие несоответствия параметров электросети напряжению, указанному в
табличке номиналов;
- на неисправности, возникшие в результате перегрузки изделия, повлекшие выход из
строя гидропривода или других узлов и деталей;
- при выходе из строя быстроизнашивающихся деталей и комплектующих (угольных
щёток, приводных ремней и колес, резиновых уплотнений, сальников, смазки, свечей
зажигания, защитных кожухов, травосборников у косилок, воздушных фильтров,
направляющих роликов, стволов и т. п.), сменных приспособлений (пилок, ножей,



14 

дисков, триммерных головок, форсунок, сварочных наконечников, патронов, подошв, 
цанг, сверл, буров, шин, цепей, звездочек, болтов, гаек и фланцев крепления, 
аккумуляторов); 
- при вскрытии, попытках самостоятельного ремонта и смазки оборудования, при
внесении самостоятельных изменений в конструкцию изделия о чем свидетельствуют,
например, заломы на шлицевых частях крепежа корпусных деталей, отсутствующие или
не довернутые винты и элементы крепления, щели на корпусе, удлиненный шнур
питания;
- при наличии повреждений или изменений серийного номера на оборудовании или в
гарантийном талоне, или при их несоответствии;
- при перегреве изделия или не соблюдении требований к составу и качеству топливной
смеси, повлекшего выход из строя поршневой группы, к безусловным признакам
которого относятся залегание поршневого кольца и/или наличие царапин и потертостей
на внутренней поверхности цилиндра и поверхности поршня, разрушение или
оплавление опорных подшипников шатуна и поршневого пальца;
- на профилактическое обслуживание (регулировка, чистка, промывка. смазка и прочий
уход).
Срок гарантии продлевается на время нахождения изделия в гарантийном ремонте.
Товар получен в исправном состоянии, без видимых повреждений, в полной
комплектации, проверен в моем присутствии, претензий по качеству товара не
имею.
С условиями гарантийного обслуживания ознакомлен и согласен:

Подпись: _____________________________________________________ 
Адреса гарантийных мастерских уточняйте на сайте: редверг.рф или по телефону 
горячей линии: 8-800-700-70-77 

 

 

 

 

Продукция соответствует требованиям:  
ТР ТС 004/2011 « О безопасности низковольтного оборудования»;  
ТР ТС 010/2011 «О безопасности машин и оборудования»;  
ТР ТС 020/2011 «Электромагнитная совместимость технических средств». 
ТР ЕАЭС 037/2016 " Об ограничении применения опасных веществ в 
изделиях электротехники и радиоэлектроники". 
Импортер и уполномоченный представитель изготовителя:  
ООО "ТМК ОптТорг" 603002, Россия, г. Нижний Новгород, ул. Марата, д.25. 
Сделано в КНР. 



15 



16 



17 



18 


	Manual EN  reference_русс.pdf
	Гарантийник REDVERG(полный новый)
	Страница 1
	Страница 2
	Страница 3
	Страница 4




